gvayyeAlov Kata wavvn (The Good News according to John)

Chapter 7
7:1 Kot METQ TLTA TIEPLEMATEL LNO0LG €V ™0 YA ol ouv yap nbeAev €V
kai meta tauta periepatei iEsous en tE galilaia ou gar Ethelen en
2532 kat 3326 peta 5023 dutog 4043 mepunotew 2424 tnoovs 1722 ev 35886 1056 yaAltdowa 3756 0u 1063 yap 2309 6eAw 1722 €v
and with these-things  walked-around Jesus in [to]-the [to]-Galilee not because chose in
™n Lovdata TIEPLTATELWY OTL egntouv auTOV ovdatot ATMOKTEWAL  7:2 nv 613 EYYULG
tE joudaia peripatein hoti ezEtoun auton ioudaioi apokteinai En de engus
35880 2449 ovbata 4043 mepunatew 3754 6Tl 2212TnTew 846 awtog 2453 Lovdaloo 615 AMOKTEVW 2258 etpt 1161 6 1451 eyyug
[to]-the Judea to-walk-around since they-sought him/her/it Judeans to-kill was yet near
n ¢optn TWV LOLEALWY n oknvomnytx  7:3 €OV oLV oG auTov ol abeAgot
hE heortE ton ioudaiOn hE skEnopEgia eipon oun pros auton hoi adelfoi
358806 1859 ¢optn 35880 2453 1o0vdatog 3588 0 4634 gknvomnyla 2036 Aeyw 3767 ouv 4314 mpog 846 avtog 35880 80 abeApog
the festival [of]-the  [of]-Judeans the encampments I/they-said then toward him/her/it the siblings
auTOoUL METARNOL evtevBey Kot Onaye €LG Tnv ovdatav va Kot ol
autou metabEthi enteuthen kai hupage eis tEn joudaian hina kai hoi
846 aqutoG 3327 petofatvw 1782 evtevbev 2532 kar 5217 bmayw 1519 e1g 3588 tnv 2453 ovdatog 2443 iva 2532 kat 3588 0
[of]-self walk-with! from-here and you-withdraw! into the Judea that and the
poénTat gouv  Bewpnooucly  oov T epya a TIOLELG 7:4 0LBELg yap T €V
mathEtai sou theOrEsousin sou ta erga ha poieis oudeis gar ti en
3101 padbntng 467500 2334 0swpew 46750v 35880 2041 epyov 37390¢ 4160 nolew 3762 ovdelg 1063 yap 5101 Tig 1722 ¢€v
pupils [of]-you they-shall-view [of]-you the actions which  you-are-doing not-even-one because what in
KPLUTITW TIOLEL Ko CI’]TEl aUTOG &v nappnola gLvat EL TavTA TIOLELG
kruptO poiei kai zEtei autos en parrEsia einai ei tauta poieis
2927 kpuntoG 4160 motew 2532 kat 2212 {nTEw 846 autog 1722 ev 3954 nappnota 1511 it 1487 €1 5023 6vTOG 4160 nolew
[to]-concealed is-doing and you-seek! him/her/it-self in [to]-publicity to-be if these-things you-are-doing
PUVEPWOOV OEQLTOV W KOOUW 7:5 ovde yop ol adeAgol U TOL EMLOTELOV €1G
fanerOson seauton to kosmO oude gar hoi adelfoi autou episteuon eis
5319 gavepow 4572 geavtov 3588 0 2889 Koopog 3761 ovde 1063 yoap 35880 80 abeAgog 846 autog 4100 motevw 1519 €1
you-reveal! yourself [to]-the [tol]-arrangement not-even  because the siblings [of]-self they-trusted into
oauTtov  7:6  AEyEW ouv aUTOLG o NOOULG 0 KaLpog o] €U0G ouTw TMOPEDTLY
auton legein oun autois ho iEsous ho kairos ho emos oupO parestin
846 autog 3004 Aeyw 3767 ovv 846 avtog 35880 2424 noouvs 35880 2540 katpog 35880 1699 gpog 3768 ounw 3918 mapetyt
him/her/it is-saying then [to]-them the Jesus the time the my not-yet is-present
o] o¢ KaLpog 0 OMETEPOG MAVTOTE €0TWV étowog  7:7 ov SuvaTatl o
ho de kairos ho humeteros pantote estin hetoimos ou dunatai ho
35880 1161 6e 2540 katpoGg 35880 5212 buetepog 3842 mavtote 2076 elut 2092 £TOLUOG 3756 ov 1410 duvouol 3588 6
the yet time the yours always is fit not is-able the
KOOMOG MLoEWY buacg EUE o¢ MLoEL 0Tl EYW HOPTLPW nepL aQUTOL oTL
kosmos misein humas eme de misei hoti egO marturO peri autou hoti
2889 koopo¢ 3404 poew 5209 bpog 1691 eyw 1161 6€ 3404 plosw 3754 6TL 1473 eyw 3140 poptupew 4012 mept 846 avtog 3754 6Tt
arrangement to-despise yous me yet is-despising since | I-may-witness about [of]-self since
T epya auTOUL movnpa eotwv  7:8 OMELG avaBnte €LG ™nv €optnv EYW 0oUK
ta erga autou ponEra estin humeis anabEte eis tEn heortEn egO ouk
35880 2041 ¢epyov 846 avtog¢ 4190 movnpog 2076 €Lt 5210 Opelg 305 avaPBatvw 1519 €l¢ 3588 tnv 1859 €optn 1473 eyw 3756 ov
the actions [of]-self evil is yous yous-ascend! into the festival | not
avaBaw €LG T™nv €optnv TOUTNY oTL o] EHOG Kapog ouTIW MeEMANpWTOL  7:9
anabainO eis tEn heortEn tautEn hoti ho emos kairos oupO peplErOtai
5719 avaPBavw 1519 €l¢ 3588 tnv 1859 €éoptn 3778 dutog 3754 6t 35880 1699 epog 2540 katpog 3768 ounw 4137 nAnpow
l-am-ascending into the festival this since the my time not-yet has-been-filled-up
TOLTA o¢ EUMWVY QUTOLG  EMELVEV €V n voAlalo  7:10 we o¢ aveBnoav ol
tauta de eipOn autois emeinen en tE galilaia hOs de anebEsan hoi
5023 6utog¢ 1161 6€ 2036 Aeyw 846 avto¢ 3306 pevw 1722 ¢ev 358806 1056 yoAlAaia 5613 wg 11616¢ 305 avoBavw 35880
these-things yet saying [to]-them  remained in [to]-the [to]-Galilee as yet they-ascended the
adeApot QaUTOUL €LG nv ¢optnv TOTE Kat aLTOG avepn ov PAVEPWG aAAQ
adelfoi autou eis tEn heortEn tote kai autos anebE ou fanerOs alla
80 abeApoc 846 avtog¢ 1519 ¢€lc 3588 tnv 1859 éoptn 5119 Tote 2532 Kat 846 autog 305 avaBavw 3756 ov 5320 gavepwg 235 aAAa
siblings [of]-self into the festival then and him/her/it-self ascended not plainly but
€V KPLTITW 7:11 ot ouv Lovdatot egnTouv aUTOV €V ™ €optn Kat EAEYOV
en kruptO hoi oun joudaioi ezEtoun auton en tE heortE kai elegon
1722 ev 2927 KpumTog 35880 3767 ouv 2453 0060100 2212 ¢nTew 846 avtog 1722ev 35880 1859 éoptn 2532 kot 3004 Aeyw
in [to]-concealed the then Judeans they-sought him/her/it in [to]-the festival and I-said
mov £0TWVY EKELVOG 7:12 Kat YOYYULOMOG meptL auTov nv TOALG £V TOLG
pou estin ekeinos kai gongusmos peri autou En polus en tois
4226 mov 2076 et 1565 eKEVOG 2532 kat 1112 yoyyuopog 4012 mept 846 autog 2258 elut 4183 moAvg 1722ev 358806
where is that-one and grumbling about [of]-self was many in [to]-those
oxAoLg ot HEV EAEYOV oTL ayabog £0TWVY aAAot EAEYOV ov AN mAava TOV
ochlois hoi men elegon hoti agathos estin alloi elegon ou alla plana ton
3793 oxAog 358806 3303 pev 3004 Aeyw 3754 6TL 18 ayaBog 2076 elut 243 aAAoGg 3004 Aeyw 3756 0v 235 aAAa 4105 mAovow 35886
[to]-crowds the in-fact I-said since good is others I-said not but is-misleading the
oxAov 7:13 ovdELg HEVTOL nappnola EAQAEL TePL oUTOL foltod TOV @ofov TWVY
ochlon oudeis mentoi parrEsia elalei peri autou dia ton fobon ton
3793 oxAog 3762 ovdelg 3305 pevtol 3954 mappnota 2980 AaAew 4012 mept 846 avtog 1223 6w 3588 06 5401 goBog 35880
crowd not-even-one however [to]-publicity talked about [of]-self  through the fear [of]-the
ovdbawwyv  7:14 nén o1 ™g £€opTNG peoovong avepn LNoovg £LG TO
ioudaiOn EdE de tEs heortEs mesousEs anebE iEsous eis to
2453 wovdatog 2235n6n 11616¢ 35880 1859 ¢optn 3322 peoow 305 avaBavw 2424 inoovs 1519 g 35880
[of]-Judeans already yet [of]-the [of]-festival [of]-being-middle ascended Jesus into the
tepov Kat edldaokey 7:15 eBavpalov [e]0}V} ol Lovdatot AEYOVTEG nwg o0TOGg
hieron kai edidasken ethaumazon oun hoi ioudaioi legontes pOs houtos
2411 tepov 2532 kat 1321 618aoKw 2296 Bavpalw 3767 ovv 35880 2453 0vbatoc 3004 Aeyw 4459 mw¢g 3778 obLTOG

temple-compound and taught they-marveled then the Judeans saying how same



YPO U TA oldev un pepaBnkweg  7:16 amnekpLon oLV auToLlg o} noovg Kot EmeEY
mE

grammata oiden memathEkOs apekrithE oun autois ho iEsous kai eipen
1121 ypappa 1492 eldw 3361 pun 3129 pavbavw 611 anokplvopat 3767 ouv 846 avtog 35880 2424 inoous 2532 kot 2036 Aeyw
writings has-seen not having-learned responded then [to]-them the Jesus and said
n €N ddaxn OUK €0TV €UN aAAQ ToUL TMEPYAVTOG ue 7:17 €Qv TG
hE emE didachE ouk estin emE alla tou pempsantos me ean tis
35880 1699 enog 1322 616axn 3756 0v 2076 elut 1699 epog 235 aAAa 3588 6 3992 nepnw 3165 eyw 1437 eav 5101 T1g
the [to]-my  [to]-teaching not is [to]l-my but [of]-the [of]-one-sending me if-ever who
BeAn T0 BeAnpa QUTOUL TIOLELY YVWOoeTaL nepL ™neg ddaxNng TOTEPOV €K ToUL
thelE to thelEma autou poiein gnOsetai peri tEs didachEs poteron ek tou
2309 6eAw 35886 2307 BeAnua 846 avtog 4160 motew 1097 ywwwokw 4012 mept 35880 1322 616axn 4220 motepov 1537 ek 3588 0
may-choose the will [of]-self to-do shall-know about [of]-the [of]-teaching whether? out [of]-the
Beov €0TWV n EYW am’ EMOLTOV AOAW 7:18 o} ap’ ¢auTou AOAWY ™nv
theou estin E egO ap’ emautou lalo ho af’ heautou lalon tEn
2316 6eog 2076 elut 2228n 1473 eyw 575 amo 1683 gpovtov 2980 AaAew 35886 575amo 1438 ¢avtou 2980 AoAew 3588 Tnv
[of]-God is or-else | from [of]-myself  l-am-talking the from [of]-self one-talking the
do&av Tnv B gntetl o] o¢ ZnTwv Tnv 6o&av ToUL TMEPYAVTOG aQuTOoV
doxan tEn idian zEtei ho de zEtOn tEn doxan tou pempsantos auton
1391 60ga 3588 tnv 2398 16l0¢ 22127nTtew 35880 1161 6¢ 2212¢ntew 3588 Ttnv 1391 60fa 35880 3992 nepnw 846 avtog
honor the one's-own  you-seek! the yet seeking the honor [of]-the [of]-one-sending him/her/it
o0ToCg aAnBbng £0TW KoL adlKLa €V AVTW OLK gotwv  7:19 ov Hwbong
houtos alEthEs estin kai adikia en autO ouk estin ou mOusEs
3778 o0TOG 227 oAnONG 2076 €lut 2532 kot 93 adikia 1722 gv 846 avtog 3756 ov 2076 et 3756 ov 3475 pwiong
same true is and [to]-injustice in [to]-[him/her/it] not is not Moses
8ebWKEV Opw TOV VOOV Kot 0OULOBELG 33 OPwY TIOLEL TOVv VOHOV Tu ME
dedOken humin ton nomon kai oudeis ex humOn poiei ton nomon ti me
1325 61bwput 5213 bpelg 3588 6 3551 vopog 2532 kot 3762 oubelg 1537 ek 5216 bpelg 4160 motew 35880 3551 vopog 5101 Tig 3165 eyw
has-given [to]-yous the law and not-even-one out [of]-yous is-doing the law what me
{ntette amokTeEwaL  7:20 amEKPLON o} OxAog datLovov EXELG TG o€ gntetl
zEteite apokteinai apekrithE ho ochlos daimonion echeis tis se zEtei
2212 qntew 615 AMOKTELVW 611 anokptvopat 35886 3793 oxAog 1140 Satpoviov 2192 gxw 5101 tig 4571c0v 2212 qnTew
yous-are-seeking to-kill responded the crowd demon you-are-having who you you-seek!
amnmokTewal  7:21 QamEKPLON LNooLG Kat ELMEV QUTOLG £V £pyoOv €mMonoa Kat TMAVTEC
apokteinai apekrithE iEsous kai eipen autois hen ergon epoiEsa kai pantes
615 amoKTELVW 611 amokptvopat 2424 tnoouvs 2532 kot 2036 Aeyw 846 avtog 1520 €l 2041 epyov 4160 moinw 2532 kat 3956 nag
to-kill responded Jesus and said [to]-them one action I-did and all
Bavpalete 7:22 ol TOLTO HwboNng dedwkev Opw ™nv TEPLTOMNVY ovyx 0Tl €K
thaumazete dia touto mOusEs dedOken humin tEn peritomEn ouch hoti ek
2296 Bavpalw 1223 6ta 5124 touto 3475 pwiong 1325 6dwut 5213 duelg 3588 tnv 4061 nepitoun 3756 ov 3754 6TL 1537 €K
yous-marvel! through this Moses has-given [to]-yous the circumcision not since out
TOUL HWOOEWG €0TWV OAN’ €K TWY  TATEPWY KoL €V goBRaTw TMEPLTEUVETE
tou mOuseOs estin all’ ek ton paterOn kai en sabbatO peritemnete
35880 3475 pwiong 2076 elut 235 aAAa 1537 ek 358860 3962 natnp 2532 kot 1722 ev 4521 cafBatov 4059 nMeEPLTEPVW
[of]-the  [of]-Moses is but out [of]-the [of]-fathers and in [to]-sabbath  yous-are-circumcising
avBpwmov  7:23 €L TEPLTOMNV Ao BavEL avBpwmog €V ooBRaTw va un AvBn
anthrOpon ei peritomEn lambanei anthrOpos en sabbatO hina mE luthE
444 avBpwnog 1487 et 4061 mepttoun 2983 AauBoavw 444 avBpwnog 1722 ev 4521 caBBatov 2443 iva 3361 un 3089 Avw
person if circumcision is-taking person in [to]-sabbath that not may-be-loosened
o) VOLOG MWD oEWC €lOL XOoAaTe oTL OAov avBpwrov Oy €nownoa €V
ho nomos mOuseOs emoi cholate hoti holon anthrOpon hugikE epoiEsa en
35880 3551 vopog 3475 pwiong 1698 eyw 5520 xoAaw 3754 6t 3650 6A0¢ 444 avBpwno¢ 5199 Oying 4160 moinw 1722 €v
the law [of]-Moses [to]l-me  yous-are-livid since whole person healthy I-did in
oaBpatw 7:24 un KPLWETE Kat’ oy aAAa ™nv oKatav KPLOW Kpwete 7:25
sabbatO mE krinete kat’ opsin alla tEn dikaian krisin krinete
4521 coppatov 3361 pun 2919 kpwvw 2596 katae 3799 oyl 235 aAAa 3588 Tnv 1342 dikatog 2920 kplolg 2919 Kpvw
[to]-sabbath not yous-judge! down sight but the just judgment  yous-judge!
EAEYOV ouv TWEG €K TWV LEPOCOALULTWY ouvy o0TOGg €0TWV ov {nTtouow
elegon oun tines ek ton hierosolumitOn ouch houtos estin hon zEtousin
3004 Aeyw 3767 ovv 5100 T 1537 ek 358806 2415 iepogoAvuttng 3756 00 3778 o0tog 2076 €yt 3739 6¢ 2212 Intew
I-said then some out [of]-the  [of]-Jerusalem-ites not same is whom  they-are-seeking
amnokTewaL 7:26 KoL Be nappnoLx AQAEL KoL ovdev aVTW Agyouaow
apokteinai kai ide parrEsia lalei kai ouden autO legousin
615 amoKTELVW 2532 kat 1492 s1dw 3954 nappnota 2980 AaAsw 2532 kot 3762 oudeLg 846 autog 3004 Aeyw
to-kill and you-look! [to]-publicity is-talking and not-even-one [to]-[him/her/it] they-are-relating
pNmoTeE aANBwg EYVWOOV ol  apxovTeg oTL o0TOoG E0TWY o} xpwotog  7:27 oA
mEpote alEthOs egnOsan hoi archontes hoti houtos estin ho christos alla
3379 unnote 230 aAnBw¢ 1097 yivwokw 35886 758 apyxwv 3754 6Tt 3778 00Tog 2076 €t 35880 5547 XploTog 235 aAAa
whether-or-not truly they-knew the rulers since same is the anointed but
TOLTOV odapuev nofev £0TWVY o} o¢e XPLOTOG oTav gpxntat oLdELG YWWOKEL
touton oidamen pothen estin ho de christos hotan erchEtai oudeis ginOskei
5126 6vTOC 1492 €1dw 4159 moBev 2076 eyt 358806 1161 6 5547 xplotog 3752 6tav 2064 gpxopal 3762 ouvdbelg 1097 yYIVWOKW
this we-have-seen from-what is the yet anointed whenever may-come  not-even-one is-knowing
nobev gotwv  7:28 ekpagev ouv €V W tepw B0 OKWY o] tNooLG Kat
pothen estin ekraxen oun en to hierO didaskOn ho iEsous kai
4159 moBev 2076 €L 2896 kpaEw 3767 ovv 1722 ¢ev 35880 2411 tepov 1321 616aokw 35880 2424 noovs 2532 kat
from-what is called-out then in [to]-the [to]-temple-compound teaching the Jesus and
AEYWV KOQME odaTte Kot owdaTte mnoBev ELUL Kot am’ EHOLTOL OLK
legOn kame oidate kai oidate pothen eimi kai ap’ emautou ouk
3004 Aeyw 2504 kayw 1492 elbw 2532 kau 1492 16w 4159 moBev 1510 el 2532 kot 575 amo 1683 gpavtov 3756 ov
saying me-too yous-have-seen and yous-have-seen from-what l-am and from [of]-myself not
EANALOQ OAN’ E0TW aAnBwog o} MEPYQG ME ov OMELG OoULK owate 7:29
elElutha all’ estin alEthinos ho pempsas me hon humeis ouk oidate
2064 epxopat 235 aAAa 2076 elpt 228 aAnbwvog 3588 6 3992 mepnw 3165 eyw 3739 6¢ 5210 buelg 3756 ov 1492 eldw
I-have-come but is true the sending me whom yous not yous-have-seen
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tYw owu uv Lov o nup o Lov el KUKelvO( Me UIteO LeneVv 1:5V egrjptovy
egO oida auton hoti par’ autou eimi kakeinos me apesteilen ezEtoun
1473 eyw 1492 eldw 846 avtog 3754 6Tt 3844 mapa 846 autog 1510 et 2548 KaKeLog 3165 eyw 649 anooTeAAw 2212 ntew
| I-have-seen him/her/it since beside [of]-self l-am likewise-that-one me commissioned they-sought
ouv avTov Taoat Kot OUGEL(; EITEB(X)\E\) e’ avTOV T™Tnv XELpQ oTL ovtnw
oun auton piasai kai oudeis epebalen ep’ auton tEn cheira hoti oupO
3767 ovv 846 avtog 4084 malw 2532 kat 3762 ovdelg 1911 emBaAAw 1909 emt 846 autog 3588 Tnv 5495 xelp 3754 6Tt 3768 ounw
then him/her/it to-constrain and not-even-one threw-upon on him/her/it the hand since not-yet
€ANALOEL f wpa avtov  7:31 €K TOL oxAouv o¢ MOAAOL  EMOTELOOV €LG auTOoV
elEluthei hE hOra autou ek tou ochlou de polloi episteusan eis auton
2064 epxopat 35886 5610 wpa 846 autog 1537 ek 35880 3793 oxAog 11616e 4183 moAug 4100 motevw 1519 €1¢ 846 autog
had-come the hour [of]-self out [of]-the  [of]-crowd yet many they-trusted into him/her/it
Kat EAEYOV 0 XPLOTOC otav EAON TAELOV onUEL TonNoEL oQ-wiy o0TOCg
kai elegon ho christos hotan elthE mE pleiona sEmeia poiEsei of-which houtos
2532 kat 3004 Aeyw 35880 5547 xplotog 3752 6tav 2064 epxopat 3361 pun 4119 moAvg 4592 onuetov 4160 notew 3739 6 3778 o0TOG
and l-said the anointed whenever may-come not more signs shall-be-doing [of]-which same
gnowinosv  7:32 nkouoav ol papLoaLot TOoL oxAov  yoyyulovtog nepL aQUTOL TULTA Kot
epoiEsen Ekousan hoi farisaioi tou ochlou gonguzontos peri autou tauta kai
4160 notnw 191 akovw 358806 5330 gapioatog 358800 3793 oxAog 1111 yoyyulw 4012 mept 846 autog 5023 6utog 2532 Kat
did they-heard the Pharisees [of]-the [of]-crowd  [of]-grumbling about [of]-self  these-things and
ATECTEAQV ol APXLEPELG Ko ol papLoatlot Dnnpa‘raq va Tixocwawv avTov 7:33
apesteilan hoi archiereis kai hoi farisaioi hupEretas hina piasOsin auton
649 anooTEAAW 35880 749 apyiepevg 2532 kat 3588 0 5330 gaploalog 5257 vmnpetng 2443 va 4084 molw 846 autog
they-commissioned the ruling-priests and the Pharisees under-rowers that they-should-constrain him/her/it
ELTEV ouv o) tNooug ETL XPovov MLKPOV u&e’ L')}J.w\) ELL Ko
eipen oun ho iEsous eti chronon mikron meth’ humOn eimi kai
2036 Aeyw 3767 ovv 35880 2424 noouvs 2089 €Tt 5550 xpovog 3397 pikpon 3326 peta 5216 Opelg 1510 €t 2532 Kat
said then the Jesus still time small with [of]-yous l-am and
f)ﬂ(XY(a) TPOG TOovV TMEPYAVTA ME 7:34 CF]TF]OETE ME Ko ouvy Ef)pr]OETE
hupagO pros ton pempsanta me zEtEsete me kai ouch ehurEsete
5217 bnayw 4314 mpog 35880 3992 mepnw 3165 eyw 2212 q{nTew 3165 eyw 2532 kat 3756 0v 2147 €0pLOKW
l-am-withdrawing-myself toward the one-sending me yous-shall-seek me and not yous-shall-find
Kot omou ELHL EYW OpELg ov duvaobe eABEWV 7:35 EUOV ouv ol
kai hopou eimi egO humeis ou dunasthe elthein eipon oun hoi
2532 kat 3699 6mov 1510 €lut 1473 eyw 5210 Opelg 3756 00 1410 duvapar 2064 gpyopol 2036 Aeyw 3767 ouv 35880
and where l-am | yous not yous-are-able to-come I/they-said then the
ovdatot npPo¢ £0LTOUG ov o0TOGg MEAAEL nopeveadal oTL NUELG ovy ebpnoopev
ioudaioi pros heautous pou houtos mellei poreuesthai hoti hEmeis ouch  heurEsomen
2453 ovdatoo 4314 mpog 1438 éavtov 4226 mov 3778 00Ttog 3195 peEAAw 4198 mopevopal 3754 6Tl 2249 fuelg 3756 ov 2147 €DpLoKwW
Judeans toward themselves where same is-intending to-go since we not we-shall-find
QU TOV N E1G TNV dlaomnopav TWY  EAANVWY MEAAEL nopeveadalt Kat OOAOKEWY  TOULG
auton mE eis tEn diasporan ton hellEnOn mellei poreuesthai kai didaskein tous
846 avto¢ 3361 un 1519 €l 3588 tnv 1290 Glaomopa 35880 1672 EAAnV 3195 peAAw 4198 nopevopat 2532 kat 1321 616aokw 3588 6
him/her/it not into the dispersion [of]-the [of]-Greeks is-intending to-go and to-teach the
EAANVac  7:36 TG €0TWV o} Aoyog 00TOG ov EMEY {ntnoste Vi3 Kot ovy
hellEnas tis estin ho logos houtos hon eipen zEtEsete me kai ouch
1672 EAANV 5101 tig 2076 €qut 358806 3056 Aoyog 3778 00toGg 3739 06G 2036 Aeyw 2212 Tntew 3165 eyw 2532 kat 3756 ov
Greeks who is the saying same whom said yous-shall-seek me and not
ebpnoete Kot omnou €L EYW OMELG ov duvaobe €ENBEWVY 7:37 €V oe ™
ehurEsete kai hopou eimi egO humeis ou dunasthe elthein en de tE
2147 €0ploKw 2532 kat 3699 6mov 1510 it 1473 eyw 5210 Opelg 3756 ov 1410 duvapar 2064 gpyouatl 1722 ev 1161 6¢ 35880
yous-shall-find and where l-am | yous not yous-are-able to-come in yet [to]-the
€0y0TN AHEPA n MEYAAN ™ng £€0pTNG €loTnKeL o} tNoouG Kat eKpagev AEYWV
eschatE hEmera tE megalE tEs heortEs ehistEkei ho iEsous kai ekraxen legOn
2078 eoxatog 2250 nuepa 35886 3173 peyo 35880 1859 éoptn 2476 lotnut 35880 2424 incous 2532 kat 2896 kpo&w 3004 Asyw
[to]-farthest [to]-day [to]-the big [of]-the [of]-festival had-stood the Jesus and called-out saying
Qv TG Swa EPYXETOW mpPogG JE Kat TWVETW 7:38 o] MOTELWY
ean tis dipsa erchesthO pros me kai pinetO ho pisteuOn
1437 eav 5101 Ti¢ 1372 dwypaw 2064 gpxopat 4314 mpog 3165 eyw 2532 kat 4095 nmvw 35880 4100 motevw
if-ever who may-thirst let-him/her/it-come! toward me and let-him/her/it-drink! the trusting
€LG EME KaBwg ELTIEV f ypoaon moTapoL €K ng KOWALOLG auTou pEW
eis eme kathOs eipen hE grafE potamoi ek tEs koilias autou rheO
1519 e1¢ 1691 eyw 2531 kabwg 2036 Aeyw 35880 1124 ypapn 4215 motapog 1537 ek 35880 2836 kKolAta 846 auTog 4482 pew
into me according-to said the [to]-writing streams out [of]-the  [of]-cavity [of]-self  they-shall-flow
0datog Cwvtog 7:39  TOULTO o¢ ELTEV mEepL TOL  TVELHATOG o] EUEAAOV Ao pBavewy ot
hudatos zOntos touto de eipen peri tou pneumatos ho emellon lambanein hoi
5204 06wp 2198 Taw 5124 touto 11616 2036 Aeyw 4012mept 358806 4151 mvevpa 35880 3195 peAAw 2983 AapPBavw 3588 06
[of]-water [of]-living this yet said about [of]-the  [of]-breath the they-intended to-take the
TILOTEVOAVTEG £LG aQUTOV ouvnw yop nv TIVEL O oTL Lnoouvg ovdenw €bogacbn 7:40
pisteusantes eis auton oupO gar En pneuma hoti iEsous oudepO edoxasthE
4100 motevw 1519 e1g 846 avtog 3768 ounw 1063 yop 2258 eyt 4151 nvevpa 3754 6Tl 2424 \noovs 3764 ovdenmw 1392 dogalw
trusting into him/her/it not-yet because was breath since Jesus not-as-yet is-honored
€K TOL oxAou ouv QKOLOOVTEG  TWV Aoywv TOLTWVY eAEyOV o0ToGg £0TWVY aAnbwg
ek tou ochlou oun akousantes ton logOn toutOn elegon houtos estin alEthOs
1537 ek 35880 3793 oxAog 3767 ouv 191 akovw 35880 3056 Aoyog 5130 6vto¢ 3004 Aeyw 3778 o0to¢ 2076 €lut 230 aAnbwg
out [of]-the  [of]-crowd then hearing [of]-the [of]-sayings [of]-these I-said same is truly
o] npoentnG  7:41  aAAot EAEYOV 0o0TOGg 0TV o} XPLOTOG ol b¢e EAEYOV MNn
ho profEtEs alloi elegon houtos estin ho christos hoi de elegon mE
35880 4396 mpopnTtng 243 oAAoGg 3004 Aeyw 3778 o0tog 2076 etyt 35880 5547 xplotog 35886 11616 3004 Aeyw 3361 un
the prophet others l-said same is the anointed the yet l-said not
yap €K ™mg YaAAaog o} XPLOTOG gpxetat  7:42  ovy N ypaon ELMEV oTL
gar ek tEs galilaias ho christos erchetai ouch hE grafE eipen hoti
1063 yap 1537 ek 35880 1056 yaAthata 358806 5547 xpiotog 2064 gpxopal 375600 35880 1124 ypagn 2036 Aeyw 3754 6TL
because out [of]-the [of]-Galilee the anointed is-coming not the [to]-writing said since
€K TOL  OMENUATOC davd KoL aTo BnBAeggL T™nC KWUNC omov nv davd



ek tou  spermatos  dauid kai apo  bEthleem  tEs ~ kOMES  hopou En dauid
1537 ek 35880 4690 omeppa 1138 6auld 2532 kat 575 amo 965 BnOAegn 35880 2968 kwun 3699 6mov 2258 eyt 1138 dautd

out [of]-the [of]-seed David and from Bethlehem  [of]-the [of]-village where was David
EPXETOAL o} XPLOTOG 7:43 [0)'Te; V10 oLV EYEVETO €V W oxAw ou autov  7:44
erchetai ho christos schisma oun egeneto en to ochlO di’ auton
2064 epxopat 3588 6 5547 xpLotog 4978 oxtopa 3767 ouv 1096 ywvopat 1722 ev 35880 3793 oxAog 1223 6l 846 autog
is-coming the anointed split then came-to-be in [to]-the [tol-crowd  through him/her/it
TWEG o¢e nbeAov €§ ALTWY mooat auTOoV oA’ ovdELg eMePAAEY en’ auTOV
tines de Ethelon ex autOn piasai auton all’ oudeis epebalen ep’ auton
5100 tig 11616e 23090eAw 1537 ek 846 avtwg 4084 mafw 846 avtog 235 aAAa 3762 ovdelg 1911 emPBarAw 1909 emu 846 avtog
some yet they-choose out [of]-them  to-constrain him/her/it but not-even-one threw-upon on him/her/it
TaGg  Xewpag 7:45 nABov ouv ol OmnpeTal mPOG TOUG  QPYLEPELG Kot PO PLOALOVLG
tas cheiras Elthon oun hoi hupEretai pros tous archiereis kai farisaious
35880 5495 xetp 2064 epxopat 3767 ouv 3588 06 5257 bmnpetng 4314 mpog 35880 749 apxlepevg 2532 kat 5330 gaploolog
those hands |/they-came then the under-rowers toward the ruling-priests and Pharisees
KoL ELTIOV QUTOLG EKELWVOL o] 104 TL OUK nyoayete auvtov 7:46 amnekplOnoav ol
kai eipon autois ekeinoi dia ti ouk Egagete auton apekrithEsan hoi
2532 kat 2036 Aeyw 846 avtog 1565 ekewvog 1223 6t 5101 tig 3756 ov 71 ayw 846 autog 611 anokplvopat 3588 6
and I/they-said  [to]-them those through what not yous-went him/her/it they-responded the
OmnpeTatl ovdenote eAaAnoev 00TWG avBpwrnog  7:47 amnekpOnoav ouv QUTOLG ol QapLoatot
hupEretai oudepote elalEsen houtOs anthrOpos apekrithEsan oun autois hoi farisaioi
5257 _nnpetng 3763 ovdbemote 2980 AaAew 3779 o0TwG 444 avBpwnog 611 anokplvopat 3767 ouv 846 avtog 35880 5330 gopLoalog
under-rowers not-ever talked likewise person they-responded then [to]-them the Pharisees
un Kot OMELC nenAavnode 7:48 KN TG €K TWY  APYOVTWY EMLOTEVOEV €L
mE kai humeis peplanEsthe mE tis ek tOn archontOn  episteusen eis
3361 un 2532 kot 5210 LUELG 4105 nmAavaw 3361 un 5101 Tig 1537 ek 358806 758 apyxwv 4100 motevw 1519 €1
not and yous yous-have-been-misled not who out [of]-the  [of]-rulers trusted into
auTov n €K TWY papwoalwy  7:49  aAla 0 oXA0G o0TOCg o] uNn
auton E ek ton farisaiOn alla ho ochlos houtos ho mE
846 autog 2228n 1537¢ek 35880 5330 gapLoaiwg 235 0AAa 358806 3793 oxAog 3778 obtog 35880 3361 un
him/her/it or-else out [of]-the [of]-Pharisees but the crowd same the not
YWWOKWY TOV VOOV EMAPATOL €l 7:50  Agyew VLIKOdNUOG j1{elels QUTOULG o
ginOskOn ton nomon eparatoi eisin legein nikodEmos pros autous ho
1097 yWWOKwW 3588 0 3551 vouog 1944 emapato¢ 1526 €Lt 3004 Aeyw 3530 vikodnuog 4314 mpo¢ 846 avtwg 3588 0
knowing-without-doubt the law accursed they-are is-saying Nicodemas toward them the
EABWV mpPOG avtov 7:51 1O MPOTEPOV elg wv €€ ALTWY un 0 VOLOG
elthOn pros auton to proteron heis On ex autOn mE ho nomos
2064 epyopat 4314 npo¢ 846 autog 35880 4386 mpotepov 1520 €l 5607 etut 1537 ek 846 avtwg 3361 un 35880 3551 vopog
coming toward him/her/it the at-the-first one being out [of]-them not the law
NHWY KPLVEL TOoV avBpwrov €av KN aKkouaon MPWTOV nop’ aQUTOL Kat YW
hEmOn krinei ton anthrOpon ean mE akousE prOton par’ autou kai gnO
2257 épuelg 2919 kpwww 3588 0 444 avbpwrnog 1437 eav 3361 pun 191 akovw 4412 mpwtov 3844 nmopa 846 avtog 2532 kat 1097 yWWWOKW
[of]-us is-judging the person if-ever not should-hear first beside [of]-self and I-may-know
TL TIOLEL 7:52 anekpOnoav Kalt emav aALTW un Kalt ov €K ™G
ti poiei apekrithEsan kai eipan autO mE kai su ek tEs
5101 tig 4160 notew 611 anokplvopat 2532 kat 2036 Asyw 846 autog 3361 pun 2532 kat 4771 c0v 1537 ek 35880
what is-doing they-responded and they-said  [to]-[him/her/it] not and you out [of]-the
YOALQLOG £l £pPALYNOOV Kat Be OTL €K mng YOALQLOG npoenTNG OLK EYELPETOL
galilaias ei eraunEson kai ide hoti ek tEs galilaias profEtEs ouk egeiretai
1056 yoAlhato 1488 it 2045 epevvaw 2532 kot 1492 eldw 3754 6TtL 1537 ek 35880 1056 yaAlhata 4396 mpopntng 3756 ov 1453 gyelpw
[of]-Galilee you-are search! and you-look! since out [of]-the [of]-Galilee prophet not is-wakened
7:53 Kat EMOPELONOAYV  £KOOTOG €1G TOV OLKOV auTOoL
kai eporeuthEsan hekastos eis ton oikon autou

2532 kat 4198 mopevopatl 1538 ékootog 1519 €l 35880 3624 olkoG 846 auTOG
and they-went each into the house [of]-self



